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COMMUNICATIONS

A Mycenaean tomb has been found at Ephesos. News via Ankara Radio and
a chain of three correspondants.

If any were led by a bright orange advertisement to spend more money than
the blue advertisement now included shows was necessary, no restitution can
be made, but I may add, better late than never, and with due apologies, the
sound advice - caveat emptor.

The advice of subscribers is requested on two points. (1) Are the indexes at
every hundred pages useful to the subscribers? (2) To what extent should an
item appropriate to Nestor but missed by Nestor in its first year of publication
(when the editor may still be excused) or in its second year of publication
(when even the subscribers who should have called it to his attention may
hardly be excused), which is now noticed through its appearance in Studies
in Mycenaean Inscriptions and Dialect, in L'Année Philologique, in Archiolog-
ische Bibliographie, in Bibliographie Linguistique, or in Fasti Archaeologici,
which, in approximately that order of appearance, catch up the bibliography of
each year, be then repeated in Nestor. In other words, do those who would use
Nestor, and not simply collect it, have access to enough of these publications
to make it possible for Nestor to pass over in deliberate silence what it has
failed to recognize within three years?

Census of Holdings of Guides to the Stratigraphical Museum in American
Libraries, continued. None held - Harvard (Widener, Foss), Boston University,
Brandeis, Tufts, Massachusetts Institute of Technology, Simmons, Lesley,
Lasell, Emmanuel, Leskey Ellis, Portia School of Law, Suffolk U., North-
eastern U., Manchester Academy of Hairdressing, Boston Museum of Fine Arts,
Yale University, University of Kentucky.

CORRESPONDENCE

To the Editor: = I should like to comment on three points made by L. R. Palmer
in Correspondence, 1 March 1963, p. 240.

(1) Palmer suggests that the minuscule comment on KN D1 932 a-ko-ro
e-pe-ke is perhaps 4goros empek&s ‘flock with fleeces’, i.e., *still unshorn’.
The reading of 932 in _1522 is misleading: the text is recorded there as complete,
and lacking the wool entry normal on D1 tablets. But any doubt of the incom-
pleteness of this text, which the position of the break to the right strongly sug-
gests, has now been removed by the join of 932 with D 7291, published in BICS
9 (1962) 10. The text now reads: £

A sa-qa-re-jo / a-ko-ro e-pe~ke OVIS 40 145 [

.B qa-ra-ro / ma=-so-mo 0.ki.OVIS™ 40 0.[145
Since the wool recorded here is presumably, as usual, that produced by the
animals listed, this flock cannot be *still unshorn’.

(2) Whatever of the etymological attractions of the identification, combina-
tory analysis of the D tablets does not suggest that pe-ko (KN Dw 1621,
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D 7067 bis, D 7098) is ‘the neuter pékos ‘fleece’.” Each of these three appear-
ances of pe-ko are in the upper register of tablets whose hand and format are
recognisably those of the Da-Dg (flock) records. On all three tablets, the term
stands in isolation, between the majuscule shepherd’s name to the left and the
ideogram OVIS™ to the right (for OVIS' on Dw 1621 (KT?) read OVIS[ ™). Also
on all three tablets, what is apparently a place-name appears on the lower
register, immediately below pe-ko. Nothing except ‘collectors’ ' names, or
occasionally the enigmatic ki-ri-jo-te (an adjective? ), ever occurs in this
position on Da-Dg texts; and since the relevance here of an isolated comment
‘fleece’ would be difficult to understand, it is probable that pe~ko is also a
‘collector’s’ name, or perhaps an adjective.

(3) The objections to the use of KN Od 666 as evidence for the dating of the
Knossos tablets are as follows. (a) There is no good reason for identifying
%85 -u~te with za-we~-te on contextual grounds. The presence of a deficit on
both PY Ma 225 and Od 666 is insufficient evidence for contextual identity.

(b) There is growing evidence that za-we-te was in regular use at Knossos
(Fh S496, X 658 and (probably) the frequent abbreviation za: see MLS 21/11/62
pp. 269£f.). *85-u-te can at best therefore be an isolated variant spelling of
za-we-te - not the Knossian form of the word. But even admitting that it is a
variant spelling, there is no evidence that a form *sjawetes (if this is what
#85~-u~-te represents) is phonologically posterior to za-we-te, since we do not
know the pronunciation implied by the graph za.

Churchill College Yours, &c.
Cambridge, England J. T. Killen
1 May 1963

To the Editor: - Linear A and Lycian.

As G. Neumann has demonstrated (cf. his articles in Glotta in 1958-1962),
the Minoan language of Linear A documents may have had sound-chains built
up after the scheme CVCVCV... (C - consonant, V - vowel). The same struc=-
ture of words has been shown to be characteristic of a “Pre-Luwian” language
situated in the Southwest of Anatolia: this language had a lot of words identical
in meaning and form with the Minoan ones and may therefore be regarded as
closely related to the latter (cf. also H. Kronasser, Indogermanica, Heidelberg
1960,p. 60). One may note in this connection that only those words of Hittite-
Luwian and Greek which are characterized by the structure CVCV(CV...) (or,
at least, by a very similar structure) have convincing parallels in Linear A,

Now as we compare Minoan and Lycian, we observe not only the striking
parallelism of words (names) like Lin. A wa=du-ni-mi ~Lyc.ﬁadunimi or
forms like “-i -Dativ” in both languages, but also a great similarity in struc-
ture between Minoan and Lycian (esp. reconstructed Protolycian) sound-chains.
Indeed, in Lycian most syllables are open; consonant clusters in Anlaut and
Inlaut are the same; such forms as pttara, pzziti, skkuli-, sttule= gassti,
kultti, pasbba, mhnuhe have from the phonetical point of view the structure
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CVCVCYV (cf. R. Shafer, JKAF II: 1 [1951] 9); after the same sound pattern
CVCV- the groups pdu-, hte were pronounced as well: for Protolycian which
seems to have undergone a very strong phonetic reduction (as is often the
case with “CVCV-languages™) a similar phonemic structure may be recon-
structed (such forms as ptt-ara, stt-ule-, mhn-uhe and so on show the recent
rootform CVC-; the same is true of Anlaut clusters of consonants in some
Greek versions of Anatolian names); even if one regards graphic consonant
clusters as every time corresponding to phonetic (resp. phonemic) clusters,
one may observe that the number of clusters is very limited in Lycian.

These observations suggest a number of conclusions: (1) Two genetically
related “Hittite” languages - Minoan and Protolycian - underwent an influence
of a non-Indoeuropean “Pre-Luwian” CVCV=-language (in this case the Minoans
can be hardly considered to be the creators of the Linear script designated
for recording a language of the CVCV=~type); (2) The non-Indoeuropean Minoan
language influenced the Indoeuropean Protolycian language: this process took
place in the Southwest of Anatolia (cf. above) (in this case one should take into
account that the presumably close relation between Minoan and Lycian may
testify to the existence of a “Hittite~-Minoan Sprachbund”); - and so on. I think
that this question is interesting enough to deserve further investigation and
discussion.

Institute for Russian language, Yours, &c.
Academy of Sciences USSR, Vitali V. Sevoro¥kin
Moscow G 19, USSR
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.. .qu'il est permis de rire entre mycénologues

An amateur archaeologist friend,
digging on his own “in the vicinity
of Pylos,” found something which
seems to read, in transliteration:

e
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to*so*de me‘re‘urro *65 1000Q[ ? ﬂ'\(ﬂ'\(hx\ ]/ ‘s
e'ke*de*mi’nu to*sa da'ma-‘te T 1 )

It looks like jottings outlining the plot of an early Gk tragedy—so much asyn-
deton: an official—of mixed parentage (? from A-ra-pa-ma)—short, very
short, of his allotment of palace deliveries—perhaps executed for his default

—now in 6’ of Earth (note the logical Gk mind—"6" of Earth has him now”
not “he has...”). nu = v8v adds a new word to our vocabulary.

21 May 1963 D. J. N. Lee



